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THE SLAVONIC REVIEW. 

A SURVEY OF THE SLAVONIC PEOPLES, 

THEIR HISTORY, ECONOMICS, 

PHILOLOGY AND LITERATURE.

1924 (vol. II, № 6, March 1924, с. 465–672; 

vol. Ill, № 7, June 1924, с. VIII + 240; 

vol. Ill, № 8, December 1924, с. XV + 241–480)

В одній з рецензій (“Україна”, 1924, [кн.] І, с. 181)* я мав нагоду роз-
повісти історію французького “Інституту слов’янських студій”, що виник з 
політичних і культурних зв’язків нових слов’янських держав з Францією, 
утворених війною і післявоєнними подіями. До певної міри аналогічним 
явищем була “School of Slavonic Studies” (що теж можна перекласти як 
“Інститут слов’ян ських студій”) при Лондонському університеті — King’s 
College. На чолі її став проф. Бернард Пейрс (Pares), спеціаліст по історії 
Росії, що брав активну участь в воєнних подіях — мали ми його нагоду 
бачити і в Києві, декорованого російським Георгієм*, а від англійського 
уряду дістав він за сі заслуги титул пера. Поруч нього звісний своїми сту-
діями історії Ав стро-Угор щи ни (її національних відносин) Р. В. Се тон-Вот-
сон (Scotus Viator), що перед війною побував і у Львові, з’єд ну ю чи укра-
їнських співробітників для задуманих збірників про слов’ян ські народи; 
потім, під час війни, стояв на чолі інформативного бюра воєнного міністер-
ства і як особ ли вий приятель чехів заняв фундовану чеським урядом “Ма-
сарикову катедру” для історії Центральної Європи. Їx заходами при сім 
Інституті, накладом “королівських видавців” товариства “Eyre and Spot-
tiswood” в Лондоні стало від р. 1922 виходить отсе видавництво: “The 
Slavonic Review”.

З одного боку, се орган згаданого Інституту, з другого — тісно з ним 
зв’язаного Англо-російського літературного товариства, що заснували 
1893 р. Мекензі Уоллес, Казалет і Поллен. Його члени за свою річну вклад-
ку, 1 фунт, одержують се видавництво. Голова Т[оварист]ва, проф. Пейрс, 
фактично веде сей журнал і заразом провадить, як секретар, патрональним 
комітетом Інституту (Advisory Slavonic Commitée), зложеним з делегатів 
сього товариства, членів асоціації славістів і ріжних заінтересованих інсти-
туцій: російської секції Лондонської торговельної палати, Чеського това-
риства Великобританії і под. Інститут, А[нгло]-р[осійське] товариство і 
видавництво ставлять собі завданням, кожде з свого боку, об’єднувати всіх, 
хто інтересується слов’ян ст вом, і “розвивати добрі відносини між світом 
англійської мови і світом слов’янським”. Фактично об’єднують вони різні 
російські товариства (Russia Society) й інші аналогічні товариства Англії, а 
з минулого року роблять також енергійні заходи, щоб організувати пара-
лельну мережу також і в Америці. Проф. Пейрс торішнього літа відбув для 
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сього подорож по Америці і заручився згодою старішого з американських 
славістів проф. Гарвардського універсітету Куліджа й інших учених. Після 
сього, для зв’язку, поруч англійського редакційного комітету “Slavonic 
Review” (Пейрс, Сетон-Вотсон і Гаррі Вільямс) організовано паралельний 
комітет американський — S.N.Harper, R.J.Kerner, R.H.Lord. Поруч “Sl[a-
von ic] Review” ухвалено розпочати видання (як при паризькім Інституті) 
підставових творів з історії, літератури, економіки слов’янських народів, 
граматик і словарів; в ред[акційний] комітет ввійшли з англійської сторони 
Пейрс, Сетон-Вотсон і Невіль Форбс (оксфордський славіст), з амери-
канської — Кулідж, Гарпер (Чикаго), Ноіс (Каліфорнія). Та поки що 
комітет сей, видко, не розпоряджає на се діло забезпеченими фондами і 
відкликається до підтримки всіх інтересованих, і тим часом головним ділом 
для нього зістається видання “Sl[a von ic] Review”, що ведеться, головно, 
лондонським гуртком славістів.

Як видно з проспектів, що друкуються в “Sl[avonic] Review”, в лон-
донськім Інституті обслугуються, силами англійськими і російськими, го-
ловно російські дисципліни: історія, література, мова, етнографія, право й 
економіка (Пейрс, Святополк-Мирський, Раффі, Вільямс, Мейєндорф), 
менше — дисципліни чеські, югослов’янські і польські. Крім Лондона є 
“Інститут російських студій” в Ліверпулі (Босвель, Сліпченко, Вільямс). 
В вісьмох інших університетах по одному професору або лектору росій-
ської мови. В Америці головними огнищами славістики [є]: Гарвардський 
університет в Масачусеті (історики Кулідж, Лорд, Блек, лінгвіст Л.Ві-
нер), “Колюмбія” в Нью-Йор ку і Чиказький університет; викладаються 
передусім дисципліни російські, в другім ряді мова церковнослов’янська, 
чеська, польська, болгарська, сербська, литовська, історія Візантії і Бал-
канських країв.

“Slavonic Review” об’єднує поки що славістів Великобританії та слов’ян-
ських учених — особливо з нинішньої російської еміграції. Між бувшими 
професорами King’s College бачимо низку нинішніх політичних діячів, як 
Масарик, Гаврилович — нинішний посол Югославії в Лондоні, Залєсь-
кий — польський посол в Римі, або теперішніх професорів в своїх рідних 
краях; вони рахуються членами King’s College і служать сполучниками його 
видавництва з різними слов’янськими краями. З російської еміграції в 
журналі пишуть Бахметьєв, Булгаков, Лоський, Маклаков, Мейєн дорф, 
Мирський, Мякотін, Ремізов, Родічев, Струве й інші. Виходить він трьо-
ма книжками річно: в березні, червні і грудні, три книги становлять один 
том, але тому що журнал почав виходити від червня 1922 p., томи не від-
повідають річникам. Відмінно від органу паризького Інституту “Revue des 
études slaves”, що має характер спеціально науковий, дослідчий, призна-
чений для учених спеціалістів, — орган лондонського Інституту призна-
чається передусім, як я вже вище згадав, для членів Анг ло-ро сій сько го 
літературного товариства і має характер “вістника літератури, науки й гро-
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мадського життя” для широкої публіки, багато місця уділяє перекладам 
слов’ян ської белетристики, дає місце статтям на теми політичні, пера по-
літичних діячів; тільки виїмково стрічаються статті дослідчого характеру. 
Хоч українські дисципліни не мають спеціалістів між тими славістами, 
що гуртуються навколо видавництва, в нім давалось місце й українським 
авторам: була стаття В.Панейка про політичні українські перспективи*, 
Р. Смаль-Стоць ко го про українські наукові осередки*, Д.Дорошенка про 
українську історіографію*. Редакція дійсно по змозі старається держати 
своїх читачів в курсі літератури, мистецтва й науки всіх слов’янських народів, 
як се ставить своєю програмою, — але, головно, увагу займає російське.

Розуміється, заснування катедри українознавства в однім із сих інсти-
тутів велико б посунуло обзнайомлення закордонних кругів з українською 
культурою й наукою. Пок[ійний] Е.Дені, голова паризького “Інституту 
слов’янських студій”, висловляв мені ще в 1919 р. своє щире переконання, 
що український уряд повинен заснувати катедру української філології в 
Парижі, як се зробили інші слов’янські уряди для обзнайомлення західно-
го світу з своїм життям. З заведенням більш нормальних відносин між 
нашою федерацією і західним світом се встане справді перед українським 
урядом як одно з чергових завдань і буде мати важні і корисні наслідки для 
нашого культурного життя, що досі, невважаючи на зусилля одиниць, зі-
стається поза обрієм європейського світогляду.
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nastique”, 1920, “The Тreasure of Astrabad”, 1920, “South Russia in the Prehistoric and nastique”, 1920, “The Тreasure of Astrabad”, 1920, “South Russia in the Prehistoric and 
Classical Period”, 1921, “Le culte de Grande DClassical Period”, 1921, “Le culte de Grande Déesse dans la Russie Messe dans la Russie Méridionale”, 1921ridionale”, 1921 — 
йдеться про роботи: Rostovtzeff M. Queen Dynamis of Bosporus // Journal of Hellenic 
Studies. — 1919. — No. 38. — P. 88–109; Rostovzev M. L’Âge du Cuivre dans le Cau-
case Septentrional et les Civilisations de Soumer et de l’Egypte Protodynastique // Revue 
Archéologique. — 5 sér. — 1920. — No. 12. — P. 1–37; Rostovtzeff M. The Sumerian 
Treasure of Astrabad // The Journal of Egyptian Archaeology. — 1920. — Vol. 6. — No. 1 
(Jan.). — P. 4–27; Rostovtsev M. South Russia in the Prehistoric and Classical Period // 
The American Historical Review. — 1921. — Vol. 26. — No. 2 (Jan.). — P. 203–224; 
Rostovtzeff M. Le culte de Grande Déesse dans la Russie Méridionale // Revue des Études 
Greques. — 1921. — No. 32. — P. 462–481.

Останній висновок автора висловлений в отсих міркуваннях...Останній висновок автора висловлений в отсих міркуваннях... — далі М.Гру-
шевський подає цитати із праці М.Ростовцева у власному перекладі.

Примірник, виписаний минулим літом, при тодішнім доволі низькім стані ан-Примірник, виписаний минулим літом, при тодішнім доволі низькім стані ан-
глійського фунта коштував 46 карбованців, не рахуючи пересилки!глійського фунта коштував 46 карбованців, не рахуючи пересилки! — М.Гру шев ський 
після повернення до України відновив налагоджені ним під час еміграції зв’яз ки із за-
кордонними книготорговельними фірмами, в яких у червні 1924 р., разом з іншими ви-
даннями, замовив і книгу М.Ростовцева “Iranians and Greeks in South Russia”. Втім, 
29 липня 1924 р. паризький книготорговець та видавець Марсель Жіар повідомив вче-
ного, що не знайшов цієї книги у Парижі та застеріг, що книгу “важко дістати шляхом 
обміну, оскільки праці, замовлені таким чином у Великобританії, коштують надмірно”. 
(Цит. за: Рубльов О.С. Західноукраїнська інтелігенція у загальнонаціональних політич-
них та культурних процесах (1914–1939). — К.: Інститут історії України НАН України, 
2004. — С. 146). Зрештою, книгу вчений зміг придбати за 4 фунти 6 шилінгів 10 пен-
сів (що, відповідно, склало 46 рублів), вже на початку жовтня 1924 р. вона була на його 
робочому столі (див.: Науковий архів Інституту історії України НАН України. — 
Оп. 3. — Спр. 170. — № 5. — Арк. 52).

с. 228 ...“Анналы”, [т.] III, с. 230......“Анналы”, [т.] III, с. 230... — йдеться про рецензію, що була опубліко-
вана у редагованому Ф.Успенським та Є.Тарле петроградському академічному часопи-
сові загальної історії “Анналы” (1923. — Т. 3).

с. 229 ...вищезгадана російська книга автора про Скитію і Боспор......вищезгадана російська книга автора про Скитію і Боспор... — див.: 
Ростовцев М.И. Скифия и Боспор. Критическое обозрение памятников литературных 
и археологических. — Ленинград, 1925. — 622 с.

“Corpus tumulorum”“Corpus tumulorum” — з лат.: “Звід курганних пам’яток”.
...автор мав... — як сам се каже — зазначити......автор мав... — як сам се каже — зазначити... — тут і далі М.Грушевський 

цитує М.Ростовцева у власному перекладі українською мовою та зазначає відповідні 
сторінки рецензованого видання.

The Slavonic Review. A Survey of the Slavonic Peoples, their History, Economics, 
Philology and Literature. 1924 (vol. II, № 6, March 1924, с. 465–672; vol. Ill, 
№ 7, June 1924, с. VIII + 240; vol. Ill, № 8, December 1924, с. XV + 241–480)

Перша публікація: Україна. — 1925. — Кн. 4. — С. 178–179. Підпис у кінці 
рецензії: М.Грушевський. Дата не зазначена.

Машинописна копія без правок зберігається в ІР НБУВ (Ф. Х. — Од. зб. 17223. — 
4 арк.). На арк. 1 чорнилом позначка “323”. Підпис у кінці рецензії: М.Грушевський.

Подається за першодруком.
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с. 233 В одній з рецензій (“Україна”, 1924, [кн.] І, с. 181)...В одній з рецензій (“Україна”, 1924, [кн.] І, с. 181)... — йдеться про ро-
боту: Грушевський М. [Рец. на:] Lubor Niederle. Manuel de l’antiquité slave. Tome I: 
I’histoire. (Collection de manuels publiée par l’Institut d’études slaves, t. I). Paris: Librairie 
E.Champion, 1923, VIII + 246 c. // Україна. — 1924. — Кн. 1–2. — С. 180–184. 
Опублікована у даній книзі на с. 186–190. Сторінці 181 з першої книги “України” за 
1924 р., на яку посилається вчений, відповідає с.186 цього видання.

...Бернар Пейрс (Pares)... брав активну участь в воєнних подіях — мали ми його ...Бернар Пейрс (Pares)... брав активну участь в воєнних подіях — мали ми його 
нагоду бачити і в Києві, декорованого російським Георгієм...нагоду бачити і в Києві, декорованого російським Георгієм... — починаючи з 1898 р. 
Б.Пейрс, який спеціалізувався на дослідженні російської історії, неодноразово бував у 
Росії. З початком Першої світової війни британська військова адміністраця призначила 
його військовим спостерігачем до російської армії. Наприкінці 1914–1915 рр. перебував 
у Галичині у російських частинах на австро-угорському фронті, був нагороджений Геор-
гіївським хрестом за виявлену ним хоробрість. У 1916 р. Б.Пейрс став одним з органі-
заторів та активним діячем Міжнародного агентства новин (International News Agency), 
завданням якого було розміщення пробританських новин у російських виданнях. Він 
працював кореспондентом кількох газет, у тому числі “The Daily Telegraph”, згодом — 
у британському посольстві у Петрограді. Після розгону більшовиками Установчих зборів 
Б. Пейрс залишив Росію, виїжджаючи через Сибір. У 1919 р. був представником уряду 
Великобританії при адміралі Колчаку.

М.Грушевський та Б.Пейрс познайомились у 1917 р. Після Лютневої революції 
Б.Пейрс зблизився з організаційно оформленою тоді соціал-демократичною групою 
“Єдність” (“Единство”) на чолі з Г.Плехановим. Члени “Єдності”, до якої увійшли в 
основному меншовики-оборонці, підтримували Тимчасовий уряд та виступали за війну 
до перемоги. По суті, вони були чи не найенергійнішими провідниками політики Велико-
британії, яка була зацікавлена у продовженні Росією війни. На початку літа 1917 р. пере-
важно із членів “Єдності” організувався так званий “Союз особистого прикладу” (“Союз 
личного примера”), нечисленна напіввійськова організація, учасники якої планували по-
дорожувати Росією, виступати на мітингах та власним прикладом заохочувати громадян 
ставати до лав війська і брати участь у війні проти німецького домінування. До цього 
“Союзу” долучився і Б.Пейрс. У складі очолюваної Л.Дейчем групи з 11 осіб він здійснив 
місячну (середина червня — середина липня 1917 р.) агітаційну подорож із Петрограда 
до Москви та Києва, а потім до Полтави, Харкова та Вороніжа, і повернувся назад до 
Петрограда.

У Києві “союзівці” відвідали Київську раду робітничих та солдатських депутатів і 
сесію Центральної Ради. У Центральній Раді, як пізніше згадував Б.Пейрс у своїх ме-
муарах, його зустріли дуже ввічливо і навіть запропонували стілець у президії, тож він 
мав можливість послухати кілька виступів. Б.Пейрс зауважив, що багато промовців, 
виголошуючи доповіді російською мовою, вибачалися, що не говорять українською, бо 
ще не встигли її вивчити; натомість у кулуарах усі розмови були російською.

Зустріч Б.Пейрса з головою Центральної Ради відбулась у будинку М.Грушевсько-
го. Б.Пейрс описував її так: “Я сказав, що ми, британці, повинні дивитись із співчуттям 
на піднесення будь-яких своєрідних національних груп, чи то всередині нашої імперії чи 
будь-де; але дійсно відчувається, що зараз не на часі є проведення політики сепаратизму 
для підкреслення національних особливостей. Україна, я нагадав йому, досі все ще не 
воз з’єд на на, крізь неї, фактично, проходять ворожі кордони. З його публічних висловів 
я зрозумів, що він далі не покладає свої надії на Німеччину. Він це підтвердив, поясню-
ючи, що російська революція вплинула на це, і що тепер він на боці Росії. Потім я зва-
жився поставити досить делікатне питання. Я сказав, що виглядає дивним, коли одні й 
ті самі люди, які мали пронімецьку «орієнтацію», раптом виявилися лідерами проросій-
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ської. Він спробував переконати мене у своїй прихильності справі союзників; він сказав, 
що повністю зрозумів, що не може бути ніякого розриву з Росією, поки все ще йде війна”. 
(Див.: Pares B. My Russian Memoirs. — London: J.Cape, 1931. — P. 456–457).
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(Jun.). — P. 233–239.

James George Frazer. Folk-lore in the Old Testament. Studies in Comparative 
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рахунок, виставлений фірмою, який підтверджує вказану М.Грушевським ціну: за три-
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томів (“The Golden Bough. A Study in Magic and Religion”...томів (“The Golden Bough. A Study in Magic and Religion”... — ця робота (звертаємо 
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